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Безопасности,

заслушав выступления представителей Иордании и Израиля отно-

сительно серьезной военной акции Израиля, которая имела место в южной

части Хеврона 13 ноября 1966 года,

принимая к сведению информацию, представленную Генеральным

секретарем относительно этой военной акции в его заявлении от

16 ноября, а также в документе s/7593,

отмечая, что данный инцидент представляет собой тщательно за-

планированную широкого масштаба военную акцию вооруженных сил Изра-

иля на территории Иордании,

подтверждая предыдущие резолюции Совета Безопасности, осуждаю-

щие акты репрессалий, имевшие место в прошлом в нарушение Общего

соглашения о перемирии и Устава Организации Объединенных Наций,

напоминая о неоднократных резолюциях Совета Безопасности о

прекращении актов насилия в районе демаркационной линии и не упус-

кая из вида инциденты такого рода, имевшие место в прошлом,

подтверждая необходимость строгого соблюдения Общего соглаше-

ния о перемирии,

1. выражает сожаление по поводу человеческих жертв и тяже-

лого ущерба, нанесенного имуществу, в результате акции правитель-

ства Израиля от 13 ноября 1966 года;
2
* осуждает Израиль за эту широкого масштаба военную акцию,

совершенную в нарушение Устава Организации Объединенных Наций и

Общего соглашения о перемирии между Израилем и Иорданией;

66-30444 / . . .



~/7498
Russian

2

3. настоятельно обращает внимание Израиля на то, что акты

военных репрессалий не могут быть терпимы и что в случае их повто-

рения. Совет Безопасности вынужден будет рассмотреть дальнейшие и

более эффективные меры, как это предусматривается в Уставе, для

того чтобы обеспечить предотвращение повторения подобных актов;

4. предлагает Генеральному секретарю следить за этой ситуа-

цией и по мере необходимости представлять доклады Совету Безопас-

ности.




